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SZERKESZTŐI LAKÁS:

Kül-monostorutcza 181. szám.

Bécs, julius 15. 1866.
A szélsőségek érintkeznek, mondja a 

közmondásos ha ez áll, úgy ennek bebizo­
nyítására alig akad fényesebb adat, mint a 
kép, melyet Bécs tekintete jelenleg és ezelőtt 
csak tiz nappal is, a kőniggratzi csata előtt, 
nyújtott. Valóban, a ki az utolsó nehány hét 
alatt itt Bécsben tartózkodott, s látta, hal­
lotta azon biztos győzelmi hiedelemből eredő 
lelkesedést; a ki tanúja volt azon nyugodt­
ságnak, melylyel Bécs lakói a harcz kime­
netele elé néztek: azelőtt majdnem megfog- 
hatatlannak látszik azon nyugtalan izgatott­
ság, párosulva a csüggetegség azon fokával, 
mely már a fegyvert készül elvetni, a mely 
a bécsiek tekintetén olvasható az utolsó szo­
morú hírek után. De azért távolról sem aka­
rom a derék bécsiek előbbi lelkesültségét 
szalmatüznek venni, mely nagy lobbal égve, 
de azonnal kialudva, a gyávaság vagy csak 
csüggetegségnek enged helyet. Nem, ezt 
senki, a ki csak némileg is ösmeri a bécsie­
ket, nem mondhatja felölök. Ők most is 
mint eddig, készek vért és vagyont áldozni 
a haza javáért. Egyéb itt a baj. — Az itteni 
lapok hangulatában is nagy a változás. Ki 
hitte volna például, hogy a „Neue freie 
Presse“ valaha czikket hozzon az értelemben, 
hogy Magyarország kívánságait mégis csak 
be kellene tölteni?! Valóban, a ki a nevezett 
lapnak a belkérdést illető czikkeit, a melye­
ket a jelen háború előtt közlött, összehason­
lítja azon nehánynyal, melyeket ugyanaz a lap 
egy idő óta, különösen a kőniggratzi katasz­
trófa után hoz, alig hiszen szemeinek, ha 
mindezen lapok homlokán ugyané czimet • 
„Neue freie Presse“ olvassa. Hiában : „Les 
extrémen ses toucLent!“

Es csodálatosképpen majdnem minden 
itteni lap hasonló metamorfózison ment át. 
Vannak köztök olyanok, a kik ezelőtt hosz- 
szu és hoszszadalmas czikkekben ad oculos 
demonstrálták, hogy az a „Rechtscontinuitat“ 
valójában nem egyéb oly hatályos méregnél, 
mely mindjárt a cyankaü után jö , s mely 
legbiztosabb szer a népek szabadságának el- 
ölésére; most pedig ugyanazon lapok Írják, 
hogy előbbi állításuk lényegében most is áll, 
csak azon módosítással, hogy a jogfolytonos­
ság nem méreg, nem is öli el a népek sza­
badságát, hanem némileg ellenkezőleg a leg­
hatásosabb szer a népek boldogitására. Lám, 
még sem oly barbárok és tudatlanok azok 
a magyarok, mint a minőknek némely tudó­
sok azokat lenni kívánnák; ez esetben leg­
alább az ö politikai nézetük vívta ki a győ­
zelmet. Különben az itteni lapok egyröl-egyre 
tőlük kitelhetöleg sürgetik egyfelől a szűkebb 
reichsrath, másfelől és különösen a magyar 
országgyűlés újra egybehivását, hogy a bel- 
viszonyoknak mielőbbi rendezése után az 
összes birodalom minden erejét az annak 
hatalmi állását veszélyeztető, sőt megsemmi­
sítésére törő ellenség ellen fordíthassa. Meg­
említem itt még, hogy a mint a lapok köz­
ük, a napokban Auersperg főherczeg több­
ször fogadtatott kihallgatáson császár ö Fel­
sége által, s hogy a herczeg ö Felségének 
egy dualistikus értelemben *)  fogal­
mazott programmot nyújtott volna át. Sőt azt 

“'rll,k’ ,h°gy. a herczeg gróf Mensdorff 
utódául volna kiszemelve.

A legújabb hírek a csatatérről igen szo- 
montók. A poroszok alig két napi járásra 
vannak Bécstol, valóban : „ante portás “ Ha 
Albrecht föberczegnek, a ki számos csapa­
tokkal érkezett tegnapelőtt Bécsbe, nem si- 
kerülend a poroszokat gyors előnyomulásuk­
ban feltartóztatni, nehány nap alatt Bécs a 
poroszok kezében lehet. Közelebbről hihető 
lég már részletesen irhatandok az itt történő 
dolgokról.

Szabó József.

Terhes felhők Bécs felett.
(H.) A jó bécsiek helyzete s hangulata 

a szorongatottság ezen napjaiban, szemben a 
P0™z invasióra való komor kilátásokkal, 

óban szivreható. A híres bécsi humor ár- 
a an ömledezését nyomasztó lehangoltság s 
... - ®apientls eat “utalta consilinm. Auersperg herczegben

edd.g mindent tiiztelhettünfc C8ak daaliatát oe„.

Sserké

Álig irtuk le a fennebbi sorokat, s ime 
a egnap esti postával veszszük a tudósítást, 
hogy a Gablenz hadállás-foglalásáról szóló

—1 __erikk^.aora utfa aofa^elülegbahiMjae,meUett a .»erkeestöeéghee erimnendük. t

rideg némaság váltotta fel. A „Kamerad“ 
szomorú pathoszszal mondja: „Vidámság, tréfa, 
zeue, táncz, szini előadások számára nincs 
többé hely a vidor, egyetlen császári város­
ban ! A pillanat komolysága kopogtat min­
den kapun, s bebocsáttatást kér !“ Hogyan 
is lehetne ez másként, midőn mig a „Kame­
rad“ férfias jelszava csak a napokban még 
„az utolsó csepp vérig! s az utolsó késig!“ 
vala, a „Presse“ egyszerre gondolkozóba 
esik, s arról elmélkedik, hogy nem volna-e 
jobb — természetesen nagy áldozatok árán 
•— felhagyni az ellenállással s a békét meg­
kötni a Duna bal partján, miután a jobb par­
ton az bizonyára még többe fogna kerülni!? 
Egyszersmind a „Presse“ kiemeli, hogy a 
„katonai becsület megmentése“ nagy dolog, 
s ha a déli hadsereg a maga idejében és 
teljes erőben érkezik segélyül, nem is adandó 
fel annak megkisértése, de szerinte nagyobb 
dolog a „birodalom léteiének megmentése,“ 
s e lap okoskodásával oly szánalomraméltó 
csuggetegséget árul el, mintha egyéb sem 
zúgna füleiben, mint a halálharang kongása 
Austria felett. Hogyan ne esnék aztán két­
ségbe a joviális bécsi nép, melyet egyik leg- j 
tekintélyesebb lapja aval lelkesít e pillana- | 
tokban, hogy a birodalom romjai alá temetve 
találhatja fel magát. A „Kamerad“ ellenke­
zőleg még mindig fenn kívánja tartani az in­
gadozó bizalmat, s újabban azon eszmével 
foglalkozik, hogy „népfelfegyverkezést“ kel­
lene elrendelni, nem Bécsben, mert — úgy­
mond — ez nyílt város s egy ily rendsza­
bály az ellenséget felingerelvén, roppant sze­
rencsétlenséget okozhatna, hanem a vidéken, 
a földnépének körében, mert ott másként áll 
a dolog, de nem mondja meg miért.

Váljon a poroszok megtámadják-e az ■ 
olmutzi megerősített tábort, mielőtt megki- | 
sértenék a Dunán való átkelést, erre nézve 
a nézetek eltérők. Hir szerint a porosz ki­
rály azon óhajtását nyilvánította volna, hogy 
0 1 m ü t z ö t mielőbb megtámadják s arra 
nézve is rendelet adatott volna, hogy a szö­
vetségi főváros (Frankfurt) sietöleg elfoglal- 
tassék, mert a béke hamarább s előnyöseb­
ben lenne eszközölhető, ha Olmütz és Frank­
furt porosz kézbeu lenne. Bismark ur közege 
a „Nordd. Alig. Ztg“ szerint ellenben a po­
roszok nem nagyra becsülik Olmützet s el 
vannak határozva egész erővel a Duna-vonal 
ellen nyomulni.

És a poroszok valóban keményen nyo- 
múlnak is előre erős hadoszlopokban. Egy 
pesti í. hó 15-röl kelt telegramm szerint az 
ellenséges csapatok már Jetzelsdorfig (Alsó- 
Austna!) nyomultak elő. Azonban az osztrák 
haderők kezdik útját vágni e merész portyá­
zásoknak. Erre nézve a „P. Lloydsnak 
ugyané napról két bécsi távsürgönye fekszik 
előttünk. Egyik szerint: „a Hollabrunn felöl 
btockeraunak tartó poroszok ellenében Gab­
lenz hadtestének egy részével Schönbergnél 
állástfoglalt“; a másik arról értesít, hogy 
hír szerint Gablenz e napon már csatát vívott 
otockerau és Hollabrunn közt, s Bécsben ki- 
hirdettetett, hogy a közlekedés Florisdorf 
télé gyalogjárók számára is elzáratott, s Bécs­
ben az élelmi szerek növekedő drágasága 
lenségbe’ S W mlndeesetre aggasztó je- 

nl T'torisdorftól a villanysodrony — mint 
Olmützböl írják — egyenesen Albrecht föher- 
czeg palotájába vezettetett, a hol jelenleg a 
foherczeg-tábornagy főhadiszállása van.

A poroszok, berlini hivatalos tudósítások 
szerint Pardubitz és Prága közt egy császári 
dohánygyárban 38,000 mázsa dohányt és 27 
millió szivart ejtvén zsákmányul és osztván 
k‘ a “a,^resnél, szivarozva készülnek be­
sétálni Bécsbe. De, úgy hiszszük, e „kedé­
lyes séta nem fog oly könnyen menni, s 
kellemes emlékű lenni, miut talán hiszik. 
Míg a szent István tornyán porosz zászló 
lobogna Bécs kornyékén alkalmasint kemény 
csaták fognak folyni vagy tán folynak e 
perezben, midőn e sorokat Írjuk, s midőn 
minden perczen méltó feszültséggel várhatjuk 
sitásoka1/°Sabb eSeméDyek iránti uJabb ‘«dó-

I hírek alaptalanok. Ez is jellemzi a szomorú 
bizonytalanságot, mely Bécsben uralg. Gab- 
enz ugyanis a „P. Lloyd“ szerint 15-kén 

nem is hagyta el Bécset. Ellenben e lap is 
azon nézetben van, hogy a legközelebbi na­
pok- vagy órákban nagy csata lesz, melynek 
jelentősége — úgymond — a königgrátzinél 
nem Tesz csekélyebb; a poroszok minden 
erejűkkel nyomulnak le Csehországból. A 
„Presse“ egy csatáról vesz tudósítást, mely 
Preraunál (Olmütztöl délkeletre) vivatott, s a 
hol a szerencse az osztrák fegyvernek ked­
vezett volna. Az „0. D. Post“ telegrammja 
szerint a poroszok Galicziát fenyegetik. Egy 
tjt Stockerauból kelt telegramm szerint a 
Wallis-dandárnak Jetzelsdorfnál csatája volt 
s a poroszok az nap reggelén csakugyan 
megérkeztek Oberhollabrunnba. A „Morgen- 
post“ azt a kalandos hirt hozza, miszerint a 
poroszok czélja nem éppen Bécs, hanem a 
Duna-vonal déli része, azaz: Magyarország, 
hová aztán Cialdini is követné, hogy aztán 
’§7 a csatatért Magyarországra átjátszva, vég­
csapást intézzenek Austriának. Természetes, 
hogy kétkednünk kell e föltevés alapossá­
gán, s még most sem rendült meg hitünk, a 
mit múltkori föczikkünkben kijelentettünk, 
hogy t. i. a poroszok respectálni fogják a 
magyar királyság határait.

Felette fontos a „Pesti Napló“ keddi 
foczikke. E tétellel kezdődik : „A birodalom 
végveszélyben, Magyarország egy kétes jövő 
szélén áll.“ S e tétellel végződik: „Ha Ma­
gyarország tehet még valamit a birodalom­
ért, az csak akkor történhetik meg, ha visz- 
szaadják cselekvési szabadságát, ha oly kor­
mány lesz élén, mely a nemzet akaratának 
kifolyása, melyben fennállásának, jogainak 
biztosítékát látja.“ Ez világos!

A tegnap esti postával Bécsböl a lapok 
s levelek nem érkeztek meg.

£lil>»igazít:is. Múlt számunk föczikkének végón 
lényeges sajtóhiba csúszott be. Ugyanis a porosz állam jöve- 
elme nem két (a mint hibásan szedetett), hanem bét f7) 

nTkV4X£,,érV01‘ “lé­

porosz proclamatio 
Csehország lakosaihoz.

A poroszok, úgy látszik, meg akarnák 
kedveltetni uralmukat az austriai német-szláv 
tartományok lakóival, s ugyancsak pengetik 
a kedvelt eszméket, s kecsegtetik a szlávo- 
kat azon boldogsággal, mit egy Poroszország 
kebeleben feltalálandó helyzet nyújthatna ne­
kik. A proclamatio igy hangzik :

„Lakosai a dicső cseh királyságnak!
Azon háború következtében, melyet AuBtria 

császára óhajtásunkkal ellenkezőleg idézett elő, 
nem mint ellenségek és hódítók lépünk hazátok 
földére, hanem történelmi és nemzeti jogaitok tisz­
teletének teljes érzetével.

Nem háborút és pusztítást, hanem barátságot 
éB kíméletet ajánlunk az ország minden lakósainak, 
rang, vallás és nemzetiségbeli különböztetés nélkül’ 
Ne hallgassatok elleneink és rágalmazóink alfele 
sugalmazása.ra, hogy ezen háborút mi hódítási 
vágyból idéztük ele! Anstria kényszeritett minket 
a harczra az által, hogy a német kormányokkal 
reáuk akart rohanni; de semmi se lehet szándé­
kainktól távolabb, mint a ti önállóságra s szabad 
nemzeti kifejlődésre törekvő jogos vágyaitoknak 
útját áliani.

Méltó figyelembe véve azon sok, csaknem le- 
gyozhetleu áldozatot, melyeket a jelen háború elő­
készítéséhez már megvett rajtatok a császári kor­
mány, távol legyen tőlünk újabb terhet róni reátok; 
azt sem kívánjuk mi senkitől, hogy meggyőződése 
ellen cselekedjék, — nevezetesen tisztelni, becsülni 
fogjuk mi a ti szent vallástokat, — hanem a nyílt 
ellenszegülést el nem tűrhetjük; és kiváltképen az 
alattomos árulást büntetjük szigorúan.

Ha barátságosak lesztek irántunk, csak bará­
taitokat s nem ellenségeiteket fogjátok bennünk 
megismerni.

Kiváltképen esztelen dolgot cselekesztek azzal 
ha mkásaiktokból elszaladtok s a felforgatásnak 
hagyjátok azokat martalékul. Sokkal jobban teszi­
tek, ha bevárjátok a katonákat s barátságosan 
egyezkedtek velők az élelmi szerek iránt, melyek 
elkerülhetlenül szükségesek. A katonai parancsno­
kok ez esetben nem fognak tőletek többet kívánni 
mint a mi elkerülbetlenül szükséges, s vagyonokat l 
védelmezni fogják, a mit elfutástok által rablásnak 
és prédának tesztek ki.

A többit teljes biztossággal a seregek urára ' ;

KIADÓ-HIVATAL:
KS.ápute«, STlK j. köDyvkere,kedé,e.

bízzuk! Hahogy a mi igaz ügyünk győzni fogna, 
akkor talán a csehek és morvák számá­
ra is elérkeznék azon pillanat, a mely- 
ben nemzeti kívánságaikat, mint a ma- 
gyarok, megvalósulva láthatják.

Akkor pedig kedvező csillagzat vesse meg 
örökre szere’’cséjöknek alapját!

A porosz főparancsnokság.

Porosz taktika, g’yútűfegyver és 
röppentyű.

A „Kamerad“-ban a fennebbi tárgyakról a 
kővetkezőt olvassuk.

A porosz gyalogság szívesen rejti magát a 
Csehországban oly nagy számú tűlevelű fák mögé 
ejtös helyeket keresve, melyek az alattuk terülő’ 
völgy felett uralgnak, ügyanily helyeket keresnek 
gyuiknak is, vagy éppen a magaslatok mögül do­

bálják ürlöveteiket. Lovasságuk még ritkábban mu­
tatja magát, mint a gyalogok. Átalában a poroszok 
harczászatában főhelyet foglal el az állás lehető 
előnyeinek felhasználása.

A fák mögé rejtőzött gyalogság annyira benn 
van az erdőben, hogy semmikép sem lehet látni 
csak mikor az ellenséges roham-csapat lötávolba ér 
jönek az erdő széléig, és gyilkos golyózáporral 
fogadják azt; a szuronyok közeledtével ismét be­
húzódnak, s előre hagyott szárnyaikkal keresztüzbe 
veszik a rohamlókat. Fedett állásukból csak akkor 
rohannak elő, s átalában csak akkor mennek bí­
rókra, ha az ellenség hibát követett el, s ezt ügye­
sen tudják felhasználni.

A porosz gyutüpuska ellenében fegyverképpen 
csak röppentyűink tehetik meg a kellő hatást. A 
röppentyű közönséges lövete 1200—1500, kartácsé 
6—800 lépésre biztosan hord, perczenkint legalább 
is ötször, kezelésére csak 4 ember kell, könnyen 
hordozható, és bármely helyiségen felállíthatni, még 
szobában, vagy süppedékes helyen is, s végre ha 
megmenteni nem lehet, a veszteség igen csekély 
benne. J

A gyutüpuskáboz következő viszonyban áll • 
Ha minden gyalog ezred mellé 6 röppentyűt adná­
nak, ez perczenkint 800, tiz perez alatt legalább 
is 8000 latos kartács-golyót küldene az ellenség 
közé A mellett lovasság közt a legnagyobb zavart 
csinálhatná, mivel ürlövete már távolról nagy zajjal 
szétpattan s a ló megbokrosodik robajától és szo­
katlan lángjától. Azonban a kartácsgolyók előre 
baladva pusztítóak az ellenség soraiban. Még tokja 
is felér egy kis löveggel. J

Némelyek azt tartják, hogy költséges volta 
miatt nagyobb mennyiségben nem használható, de 
ez nem áll, sokkal többe kerülnek a mostani ’leg­
kisebb ágyú lövetei is. Különben a mi jó, az soha 
sem drága. yj

Hadi krónika.
Königgrätzet a poroszok ostro­

molják. A „Kölnische Zeitungéból veszszük át 
a következendő julius 6-ki közleményt: 

„Kömggrätz vára előtt ma reggel újra elkez­
dődött az ágyudörgés, miután tegnap félbeszakasz- 
tatott azon hírre, hogy a vár kapitulálni akar De 
az osztrákok részéről kívánt feltételek, úgy látszik 
olyanok voltak, hogy nem lehetett elfogadni — leg­
alább erre mutat a lövetésnek újrakezdése mi 
120 ágyúval folytattad, melyek a Königgrätzen 
túl előrenyomult három porosz hadtest tüzérségé­
ből gyüjtettek össze. — Azonban az osztrák pa- 
rancsnok egy ajánlata elfogadtatott. Ö t. i. szaba­
don akart bocsátni a várban fogva tartott 200 po­
roszt, ha megengedtetik neki, hogy a szintén a vár­
ban levő 45 sebesült osztrák főtisztet, kik közül 
többen súlyos sebet kaptak, az osztrák táborig 
küldje, azon esetben, ha a lövés újra kezdetik. A 
király átalán megparancsolta, hogy minden sebesült 
osztrák tiszt, ki becsületszavára fogadja, hogy a 
porosz elleni háborúban többé harczolni nem fog, 
oda menjen maga gyógyítása végett, a hova tetszik. «

A porosz hadsereg állásáról a „Wiener 
Abendpost“-nak ezt Írják Olmtttzből 12-ről, hiteles 
forrásból:

„Troppauban és vidékén (osztrák Sléziában) 
mintegy 4000 emberre menő porosz gyalogság és 
lovasság áll egy üteg ágyúval Knobelsdorf vezér­
őrnagy alatt. Ezen csapat, melynek nagyrésze 
Landwehr, czirkálóit déli irányba küldözgeti.

Morva-Trübau és Zwittau közt (Morvaország 
uyngati határszélén) áll a poroszok l-8ö hadteste 
s hir szerint nagyobb seregtömegek vannak útban 
arra felé. Ezen hadtest czirkáló csapatait Mügliczig 
és Hohenstadtig küldözi. (Olmütztöl észak-nyugatra 
az olmliízi vasút mellett.)Iskola Alapítvány - Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală - BCU Cluj
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„Schildberg, Gsyersberg vidéke Königgrätz I 
felé szabad az ellenségtől. Julius 8-ka és 9-ke óta i 
nagyobb ellenséges seregtömegek vannak mozgás­
ban Csehországból a morva határok felé.

„Ingrovicz-Saarnál (Zwittautól délnyugatra) 1 
mintegy 30,000 porosz áll.

„Éppen most hoz gr. Herberstein, 12 dik hu­
szárezredben főhadnagy, egész csomag porosz le­
veleket, melyeket ö tegnap délben Gaulichnál fog­
lalt el a porosz tábori postától. A posta hivatalno­
kait és a „Kreuz. Ztg“ levelezőjét is elfogta.“

— Mint a „Milit. Ztg“ Írja, a poroszok ba­
rom nagy hadoszlopban nyomulnak előre, egyik 
Olmütz ellen megy, a más kettő Brttnnön és Iglaun 
át AIsó-Austria felé. Brünnt 12 ke óta a poroszok 

megszállva tartják.
— A „Wanderer“ azt akarja kimutatni, hogy 

a harcz Bécs közelében a városra nézve nem ve­
szélyes. Á Dunától hátrafelé egész a 
legkivülebb eső házaiig így - hörülbelbl 
félmértföldnyi tér van. Minthogy azonban az ellen­
ség ágyúival nem vehet állást a sánezokon belül, 
hanem ezek előtt 2-3000 lépésnyire fogja üzelé- 
sét megkezdeni, tehát az első távolság az ellenség 
felállítása és a legszélsőbb házak közölt körülbelül 
p/. mértföldet tesz. Tegyük fel most, hogy az e- 
lenség hadseregünket a Duna felé visszaszorítaná, 
még akkor is marad még egy félmértföldnyi ávol- 
ság, annyira pedig még a legmesszebb ható osze- 
rek sem hordanak. Ezen felül szem előtt kel tar­
tani, hogy a védelmi sereg nem mint valamely vai 
falai közt fog harczolni, hanem hogy — ha itt 
harezra kerül — a March-mezön nyílt etiata 
fogna vivatni. A hadosztályok kitörnének sáncaik­
ból és nem fognák az eredményt tétlenül csak 
ágyúik tüzére bízni, a csatatér tehát inkább távozni 
fogna a várostól, és csak egy reánk nézve kedve­
zőtlen esetben Bécshez közeledni. Miután tehát had­
seregünk állása messze a városon kívül és annak 
tűzkőién kívül leend, a város bombáztatásától ter­
mészetesen nem félhetni, minthogy az ellenségnek 
a fegyvertelen és ütközetre nem készülő lakosság­
gal semmi dolga.

— A „Presse“ Írja : A poroszok minden ol­
dalról jelentett előnyomulása déli irányban a Duna 
felé aggodalmakat keltett a bécsi lakosság között, 
hogy a poroszok talán már nehány nap múlva fe­
nyegethetik a székvárost. Szemügyre akarjuk venni 
Bécs invasiójának tehetségét tisztán katonai szem­
pontból.

A poroszok, a mennyire mozdulataikat ismer­
jük, négy fő hadoszlopon nyomulnak előre délke­
leti irányban. És pedig 1-ször Prága-Budweison át 
58,000 emberrel. 2-szor Iglauból Zuaim felé. 3-or 
Brüsauból Brüun felé és végű' 4-szer Hobenstadton 
át Olmütz felé ismeretlen erővel. E mozdulat czélja 
legközelebb homlókváltoztatás délkelet felé, és pe 
dig nehogy védelmi vonalunk által (Marcb- és Du 
na-vonal Olmütz-Bécs) előnyomulásukban oldalt tá 
madtassanak meg. E hadoszlopok további feladata 
a gyors közlekedési eszközök (vasutak és távírdák) 
szétrombolása Olmütz és Bécs között. S hogy az 
olmützi vár összeköttetéseit Magyarország felé fe­
nyegethessék, porosz csapatok indultak Teschenböl 
Veiszkirobenen át, azonban ezek csak alárendelt 
csapatosztályok tehetnek, könnyen visszanyomhatók 
az Olmützböl kirontó csapatok által.

Az ellenség három működési czélra töreked­
hetik. Vagy föerejével nyomul Olmütz ellen s északi 
hadseregünk elten még egyszer akar harczolni e 
vár falai alatt. Ez esetben a többi a Duna felé kül­
dött badoszlopok , csak figyelő csapatok, arra ha­
tározva, hogy az Olmütznél álló föhadsereget neta- 
láni, az olmützi hadsereg javára Duoa-hadseregünk 
által tett mozdulatokról idejekorán értesíthessék, s 
az utóbbinak mindaddig ellent álljanak, mig az 01- 
mütznél álló koronahg a szükséges intézkedéseket 
megtette. A második eset, hogy a porosz főhadse- 
reg a Dunához nyomul s valamely ponton átkel, 
hogy Bécset elérje és megszállhassa. Ha ez tenne 
a poroszok szándéka, úgy tökéletesen meg keltene 
győződve lenniök az olmützi hadsereg veszélytelen­
ségéről; mert ha csapataink Olmützben még csata 
képesek, úgy a Bécs felé nyomulás annál meré­
szebb tenne, minthogy a poroszok, kik a föbad- 
sereget már különben is gyengítették Prága, The­
resienstadt, JoBefstadt és Königgrätz felé küldött 
csapatosztályokkal, kénytelenek tennének azt még 
inkább gyengíteni, Olmütz felé küldött erős csapat­
osztályokkal.

Ha a poroszok Bócb felé nyomulnak, úgy át­
kelésre a leginkább észak felé rugó krems korneu- 
burgi Duna-részt fogják választhatni. A legvalószí­
nűbb eset végül az, hogy a porosz föhaderö Znaim 
és Brünn környékén, talán a Schwarzowa és Thaya 
között, központi állást foglal, s figyelő körét egy­
részről Olmütz felé, másrészről Florisdorf felé ter­
jeszti ki, az összeköttetést a dunai és északi had­
sereg között fenyegeti, s itt mindaddig passiv ma­
rad, mig két hadseregünk egyike vagy másika az 
egyesülés czéljából Florisdorf vagy Olmützböl ki­
ront. Ha a nevezett hadseregek egyike ezt megkí­
sérli, úgy a porosz föhaderö ez ellen fordul s igyek­
szik megverni, mielőtt a másik támogatására elő­
siethetne. Hogy a poroszok sem Olmütz, sem Flo- 
ri dorfot nem szándékoznak megtámadni, már ab­
ból is kitűnni látszik, hogy még eddig Bemmit sem 
hallani az ostrom-lövegek utánküldéséröl. Egyedül

tábori lövegekkel a két erősség egyikét sem tá­
madhatják meg.

A Prágában nehány nap előtt átvonulásra be- 
jelentett 60,000 porosz a föhadsereg hátának vé­
delmére szolgálhat netaláni mozdulatok elten Bajor­
országból. Ha ezenkívül még más czélt, például 
működési tárgy elérését követik, úgy ez kevésbé 
lehet Lincz, mint Passau. Ez igen erős bajor vár, 
mely valószínűleg igen gyengén van megszállva és 
nincs felszerelve, könnyen elfoglalható tenne. Ha 
azonban a poroszok Passau birtokában vannak, úgy 
nemcsak védelmezik főbadsetegttk hátát, hanem 
megakadályozzák a bajor és osztrák haderőknek 
később netalán a Duna jobb partján szándékolt 
egyesülését is és kényszerítik Károly herczeget a 
Majna melletti állást feladni, s München védelmére 
dél felé sietni.“

— A „Kamerád“ a többi között a Poroszor­
szág által tett fegyverszüneti feltételekről igy szólj:

„A fegyverszüneti feltétetek, melyeket Porosz­
ország szab, olyanok, minőket az állíthatna fel, ki 
győzelmi mámorában megörült.

Hogy Austria nem fogadhatja el e feltétele­
ket, azt mindenki belátja. Már csak a gondolat is, 
hogy e feltétetek elfogadtathatnának, árulás vol­
na a fejedelem és haza, a hadsereg és minden ne­
mesebb érzület ellen.

Harcz tehát utolsó emberig, utolsó 
vércsöppig — ez a hadsereg éB egész Austria 
jelszava! Most arról van szó, hogy erősek tegyünk 
tétovázás nélkül, hogy készeknek mutatkozzunk 
minden áldozatra vérben és vagyonban. E harcz- 
ban, mely a közösség fennállásáért, az utódinknak 
megőrzendő legfőbb javakért, Austria szabadságá­
ért, önállóságáért, nagyságáért s a haza létéért küz- 
detik, minden magánérdek eltűnik.

A veszély nagy, ezt nem akarjuk el­
rejteni, de mily elenyészöleg csekélylyé válik az, 
ha egy egész nagy nép teljes erővel és akarattal 
támad" fel ellene. Mondjuk : egyetlen nagy nép, 
mert ma Anstriában már nem léteznek 
magyarok, lengyelek vagy németek;ma 
a veszélylyel szemben mindnyájan 
egyek vagyunk.

A déli hadsereg első csapatai már megérkez­
tek; nehány nap múlva 180,000 gyözelem-koszo- 
rnzta uj harezos áll az ellenséggel szemben, a Kö- 
niggratznél megvert északi hadsereg pedig türel­
metlenül várja, hogy a boszu órája üssön. Legyen 
tehát reményünk egy jobb jövőben és igazságos 
ügyünk végleges dicső győzelmében.

Mondottuk, hogy győzni fogunk; Kömg- 
grátznél elhagyott a szerencse, s ma ismét mond­
juk: győznünk kell és győzni fogunk!“

gymnasinmaink jellegzésében, épp oly igazságtalan 
azok sikerének a jelző iránti ellenszevböl szárma­
zott megítélésében is. Bármily követelők és maga­
sak legyenek ugyanis a modern kor igényei elmé- ( 
letileg, annyit a gyakorlati haladás nálunk és ré- , 
szttnkre is tanúéit, hogy a mi — ha úgy tetszik ( 
papi“_ gymnasiumainkból kikerülni szokott ifjak ,

bárminő czimü főiskolákban bízvást kiállják a ver- ( 
senyt a másféle iskolákból kijövő conlingenssel, s 
nem hiszem, hogy levelező ellenkezőt tannsitó sta- 
tistikai adatoknak lenne birtokában.

Fönnebbi állításához logikai következetességgel 
levelező nyomban benyújtja reformjavaslatát, így 
írván: „Ama conferentián mindenesetre legelő­
ször is arról lesz szükséges gondoskodni, hogy az 
alkalmazott papi tanítók is állásuknak megfelelő 
kiképeztetést nyerjenek, mert a nyolez osztályú 
gymnasiumból nem lehet annyi ismeretet meríteni, 
hogy azonnal tanítani lehessen.“ Mik legyenek 
vagyis inkább lehetnének ama conferentiának tár­
gyai : azokból egy egész lajstromot lehetne ba­
lomra indítványozni; miután, ha a tanügy emberei, 
ba valahol és valaha, úgy mi erdélyi katolikusokul 
sok nehézséggel s hiánynyal küzdünk; de jól meg­
jegyezze levelező, hogy e hátrányok, melyeket a 
magas kor követelésekkel sznmben oly szerény ala­
kokban lát váltakozni, csak tárgyilagosak és anya­
giak, s röviden a „nervus rernm gerendarum“ hi­
ányában foglaltatnak 1 Képzelje meglevőnek a le­
velező élénk phantásiájával azokat, mikre meg­
előző föltételek gyanánt szükségünk tenne, t i. 
az iskolai autonómiát, melylyel más felekezetű hon­
fiaink inkább bírnak; alapítványaink emancipatio- 
ját, azoknak idegen terhek alóli fölmentését; 16, 
25, 30 ezer forintnyi államsegélyt, melyben az er­
délyi szászok, görög nem-egyeBültek iskolái éven- 
kint részesülnek, mig mi a magunkét sem kapjuk 
meg; a hazai viszonyainkkal annyira ellenkezőleg 
nálunk máig is érvényben levő Thun-féle „Organi- 
sations-Eniwurt“-nak egy más megfelelőbbel való 
kicserélését, bár a minő csak Magyarországon ide­
iglenesen fenáll; de aztán a tanároknak is bár a 
Királyhágón tubákéhoz kedvezőbben viszonyuló do- 
tatioját-------mindezt képzelje nálunk meglevőnek :
s csak azután kezdje oly főnkéit szeműiddel indít­
ványát a tanítók megfelelő képeztetésére vonatko­
zóig közreadni.

A látszat csal tisztelt levelező ur, s önt is 
korszerű szenvei (ellen, rokon) mellett jobbára a 
külső szin és látszat vezeti félre, midőn azt Írja : 
„hogy éppen az rákfenéje a papi tanintézeteknek, 
hogy mig a reformált tanintézetek tanárjelöltjeiket 
külföldi egyetemekre küldik, honnan ök mint tudo­
mányosan képzett férfiak térnek vissza; addig a 
papi gymnaBiumoknál az ifjú klerikus, mihelyt ma- 
turizált, tanítani kezd.“ Református testvéreink amaz 
előnye és eljárása szép és követésre méltó : a mint 
azt mi is sokkal korlátoltabb viszonyainkhoz képest 
tesszük, s tenni igyekezünk. így a mi tanáraink 
közül is rigorozálnak, s ba Pest oly messze nem 
volna, még többen tennék azt; azonkívül iskoláinkba 
a papok közül, a kik nem csak 8 gymnasialiB osz­
tályt végeztek, rendesen azok szoktak alkalmaz­
tatni, kik a pesti és bécsi egyetemeket hallgatták; 
egy pár klerikust pedig- kikről levelező általános 
következtetést von, csak a kegyesrendieknél alkal­
maznak az első osztályokban. De Kolozsvártt meg­
tudhatta volna a „W.“ correspondense, hogy ama 
klerikus piaristák már maturizálás előtt nehány év­
vel a rend tagjai, s mint ilyenek kiválólag műve­
lők cursu alatt már kitűzött pályájukhoz képest 
magukat. Algymnasiumi tanárok ezek, s úgy más 
iskoláinknál íb az ifjabbak, papok és világiak, kik­
nek helyét reform, atyánkfiáinál sem külföldi egye­
temeken képzett „professorok“, hanem tanítók 
töltik be, kiknek szerény, egy falusi mesterrel is 
közös czimével (Lehrer) levelező bennünket mind 
nyájunkat oly tudós homlokzattal tisztel meg.

Láthatja e reflexióból levelező, hogy az ala­
nyi föltételekre nézve prot. atyánkfiái s köztünk 
nem oly óriási a különbség, hogy ez utóbbiak mi­
nősítését ön jellemző kímélettel a tanügy „rákfe­
nédének nevezze, s mint ily roppant bajt a con­
ferenția gondjának első tárgyává ajánlja. Ez állító­
lagos nagy különbségbeli fölfogása éppen oly ha­
mis, mint az analóg siker, arról mindenkit meg 
győzhet : mint hamis és igaztalan abból vont ezen 
következtetése : „A prot. s kath. intézetek közötti 
különbség abban mutatkozik, hogy a legtöbb nagy 
irodalmi capaoitás prot. tanintézetekben képződik 
ki.“ Levelező itt irodalom történeti járatlanságot 
árul el, s behunyja szemét azon kath. jellemű főbb 
iskolák, maga a pesti egyetem előtt, melyekből 
napjaink oly számos jelesei léptek ki, cikkel mi 
prot. atyánkfiái mellett a jeles versenyt bármelyik 
tudományi és művészi ágban kiállanók. Tiltja azon­
ban a mindkét fél részéröl tiszteletben tartandó sze­
rénység, hogy itt részletekbe bocsátkozzam.

Levelező bennünket vagy tudatlanságból, vagy 
malitiából és oktalanul sérelmezett; ama tulajdo­
nokra figyelmeztetem a „Wanderer“-t; az utóbbi 
vonásra nézve okokkal féljék levelezőnek; nem 
mintha ezen meritoriusabb eljárást az ö levele meg­
érdemelte volna, hanem óvásképen a közönség 
elölt, levelezőnek pedig okulásul; mert „tanulni 
nem szégyen“, mig tudatlankodni és insinuálni min­
denkiben erkölcsi hiány; annál inkább a „Wand.“ 
levelezőjében. Itncls F. J-

Erdélyi kath. tanügy s a „Wanderer" 
kolozsvári levelezője.

ttyula-Feliérvitr , június.
A „Wanderer“ jun. 9-diki reggeli számában 

Kolozsvárról egy levelecske jelent meg, mely­
ről akár lakonikus alakját, akár tartalmi minőségét 
tekintsük, nehéz meghatároznánk, hogy az inkább 
botrányos tudatlanság szüleménye-e, mint valamely 
gunyoros és messze-vágni akaró maliția e; inkább 
jámbor cnriosum-c, mint valamely számítás közre­
dobott csalétke. Mindenesetre figyelemre méltó je- 
lenség.

E levelecske egyrésze erdélyi tanügyi reform- 
szándéklatot jelez; mindazáltal nem annyira a levél 
érdemlegessége, mint félrevezető értelme és iránya 
az, a miért hozzászólunk e lapokban, melyeknek 
egy értesítése adott — úgy látszik — alkalmat a 
„Wanderer“ eorrespondensének levele megírására. 
E levél ugyanis azon hirt közli után, „hogy a 
szünidő alatt Károly-Fehérvártt a „pap“ gymna- 
siumok szükséges reformja ügyében az illetőkből 
eonferentiát fog összehívni az erdélyi püspök — 
halljuk névszerint kicsoda?—báró Schaguna!“ 
— Mit véljünk a „W.“ ez úri correspondenséröl, ki 
Kolozsvárit csak annyit tud, begy az „erdélyi püs­
pök“, s ki a mellett „Károly-Fehérvártt“ fog con- 
ferentiázni = b. Schaguna ? kiről, ha a levelező 
nem, a „W.“ tudós és messze szóló szerkesztősége 
is tudhatta volna, tudnia kellett volna, hogy „sze- 
beni gör. nem-egyesült érsek“, s hogy az erdélyi 
püspök ft. Fogarassi Mihály ö nmitga. Való­
ban e fiaskó nem kevéssé árt, nem anny ra a cor- 
respondens nevének, mely némi jegyecske alá rej­
tőzött, s könnyen háttérben marad az öt megillető 
homályban; mint árt inkább egy oly lap renomme- 
jának, mely eddig nem csak általán a conservați- 
vebb ügyek iránt kellő magatartást es méltánylatot 
tanúsított, hanem ajánlotta magát az egyházi és is­
kolai állapotok igazabb ismerete és valódibb figye­
lembevétele által is; nem mint a minővel ama ko­
lozsvári levelesekében a „W.“ tiszteletreméltó és 
széles közönsége előtt iskolai állapotunk föltüntet- 
tetik és informáltatik.

Arról értesít ugyanis levelező, hogy „Erdély­
ben a „pap“ gymuasiumok legkevésbbé felelnek 
meg a kor igényeinek.“ Levelező ez állításában el­
fogult és igazságtalan. Öt elfogulttá tette azon „pap 
jelző befolyása, melylyel iskoláinkat egyébiránt így 
„pár excellence“ csak levelező nevezheti hozzá 
méltó alapossággal; mert a kolozsvári tanodát ki­
véve, melyet hivatásilag és képeztetésileg szakem­
berek, a kegyesrendi tanárok kezelnek, a többi mel­
lett a tanitószemélyzet 3/s-öd része világi férfiakból 
áll; annálfogva levelező a mily hűtlen és elfogult

Levelezés.
Ittedyymralva, julius 7.

Múlt hó 10-kén Oláh-Toplicza helysége egy 
kebelrázó eseménynek volt színhelye. Egy Flóra 
nevű topliczai oláh leányát behozta a bíróhoz és 
azt elzárás végett neki átadta, mondván, hogy öt 
sok pénzig meglopta volna. Különben is, mint a 
topliczaiak mondják, Flórának nagyon sok ezüstje 
van rejtett helyeken.

A biró a leányt el is zárta, de másnap délbe 
meglátva atyját, azt mondta neki, hogy vigye el a 
leányt, mit csináljon ö vele a tömlöczben. Te vagy 
atyja — úgymond — rendelkezz felette. Flóra a le­
ányt át is vette és a falnházától kihurczolta a pi­
acira, hol két kezét egy bosszú kötéllel megkö­
tözte s annak megmaradt részét keményen nyaka 
körül csavarta. E műtétéi után egy nagy bükkfa 
rudat vett elé, melylyel a szegény leányt el kezdte 
rettenetes módon verni. De felesége csak hamar 
meggátolta öt, s mondá : „húzd le róla azt a (ko- 
zsokot) báránybörös mellényt, hogy érezze job­
ban, e tanács végbevitele után Flóra borzasztó 
munkáját újra kezdte, de annyira, hogy a leány 
legalább tízszer elájulva rogyott össze és a fino­
mabb érzékű nők közül egyik csak csupa láttára 
az eseménynek elájult.

De megjegyzendő az, hogy az egész ese­
ményt valami nyolezvan ácsorgó embernek figyelő 
szeme késérte, kik közt jelen voltak a falusi es­
küdtek is, a nélkül, hogy szándékokat nyilvánítot­
ták volna a meggátláBra.

Flóra a verésben kifáradva, leányát a nya­
kára csavart kötélnél fogva béhurczolta a tömegen 
keresztül a községháza telkén levő istálóba, mely­
nek ajtaját, maga után, senkit be nem eresztve, 
tüstént bezárta. De onnét csakhamar kijött és az 
istálót újra bezárva, annak kulcsát magához ve’te. 
Mint többektől hallottam, a paphoz és bíróhoz járt, 
honnét visszatérve, sok kiváncsitól kisértetve, az 
istáló felé haladott. Mihelyt az istálót kinyitotta, 
rögtön teletorokkal kezdte kiáltani, hogy az ö ked­
ves leánya felakasztotta magát. Ezen előre kifőzött 
tervében megfeledkezett arról, hogy vele együtt 
legalább 10 ember egyszerre betolakodott az is­
tállóba, melyek közül a leányt felakasztva egy sem 
látta, de sőt még kötetet sem találtak. A leány a 
földön hanyadt feküdt, térdei . összehúzva és nya­
kán csak az azelőtt rajta volt kötélnek helyei lát­
szottak.

Az esemény mindjárt szárnyakra kapott és 
rendre jöttek a nézők, melyek közül egy sem 
tudta a legjobb akarat mellett is kikapni a módot, 
hogy, hogy akasztotta ö fel magát és hová, mert 
semmi helye a kötélnek nem volt.

Három nap múlva egy commissio jött Régen- 
böl a dolgot megvizsgálandó, de csak is egy kirur­
gussal, mi tudtom szerint, nem is törvényes.

A comissio csakhamar megkapta a helyet, 
hogy hová akasztatta magát fel a leány, megtudta 
azt is magyarázni, hogy miért nem kaptak kötetet, 
mondván, hogy ösmeretes az oláh népnek azon 
babonája, hogy a felakasztott embernek bármely 
részét bírják, boldogság van a háznál, 8 valamelyik 
alkalmasint ellopta, egyszóval a comissio megérke­
zett este felé és a Flóra előállított tanúit arra néz­
ve, hogy látták, mikor magát a leány felakasztotta, 
az eskűletétel vonakodásáért bezárással fenyegették, 
mire ők mondván, hiszem inkább megesküszttnk, 
minthogy bezárjanak, s ennek nyomán még más­
nap délután az egész községnek bámulatára Flóra 
szabadlábra eresztetett, s a comissio örvendett, hogy 
odább állhatott. A falu meg van győződve Flóra 
bűnéről, mint többektől hallottam, másnap Sz.- 
Miklóson marhavásár volt, a pap és a biró vásá­
roltak ökröket, mennyiben igaz, nem tudom. *)  

Gróf Lázár Jenő.

Ilye falva« (Háromszék) jul. 2.
Alig szűntek meg a tüzelem gyakori pusztí­

tásait hirdető vészharangok zúgásai, nyomban más, 
súlyos csapás érte kis mezővárosunkat. Hosszas, 
lankasztó szárazság után jun. 30 kán délutáni egy 
órakor vigasztaló eső kezdődött — mondhatni rög­
töni előkészület után, s változólag hullott egy ne­
gyed háromig. Ekkor nagyobb adagban, főképp a 
a helységtől háromnegyed óra távolra eső erdőn, 
az úgynevezett Szármánhegy és Zádogoe 
bérez közötti szűk völgy fölött lomhán nehézkedö 
sötét felhőből oly rettenetes zápor zúgott le, hogy 
a pár óra előtt forró homoku llyepataka óriási 
nagyra növekedvén, rendes medréből messze kiter­
jedt, 0 mit csak útjában talált mindent magával 
ragadott. A legrégibb emberek még hagyományból 
sem emlékeznek a nevezett patak ily szörnyen rom­
boló nagyságára. A szerencsétlenség között nagy 
szerencse, hogy nem éjjel történt a vizroham; bi- * 
zonyára sok tetemes veszteség fölött több család 
sirathatná egyik vagy másik elpusztult szerencsét-

*) E valóban megrendítő eeemény. mely az indiánok 
vadonéletének jelenetein túltesz, bizonnyára mélyen sérti a 
közerkölcsiséget, s kiáltólag hívja fel az igazságszolgáltatást; 
hogy az állam és a társadalom érdekeihez képest a bűntény 
erélyes kiderítése és megtorlásáról gondoskodjék. A büntető 
bíróság legfőbb őre a közmorálnak, de nem mindig juthat tu­
domására minden, s ha a tisztelt tudósító a nyilvánossághoz 
folyamodik, ezzel szolgálatot tesz a társadalom- és közmorál­
nak, mely szolgálatot minden valamirevaló államban mélánylat 
szokta köyetni s követendi bizonyára nálunk is.
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len tagját. Az erdőn a pásztor-gyermekek fákon 
menekültek; az állatok ösztönszerüleg vonultak fel 
a bérczekre. A sertésnyájból sok a határon, még 
több a helységben veszett el. Leirhatlan e megdöb­
bentő vész és rombolásai. Kemény épületek omlot­
tak össze, melyeknek romdarabjai bullámüzve vil­
lámsebesen rohantak alá A ref. egyházat is nagy 
veszteség érte; a ref. papi telken a papiak és egy 
kis nyári konyhán kívül semmi sem maradt; az 
észrevétlen érkezett vizroham óta nem telt tiz perez 
s a kemény alkatú, több osztályú istáló, megújított 
csűr iszonyú robajjal omlott a vérfagylaló hullámok 
közé. Kik későn vették észre a rohanó árt, házaik 
padlásain kerestek nem elég biztos menhelyet. A 
többek közt egy koros nő még a padlásra sem me­
nekülhetvén, egy felvetett ágy tetejére állva s kőt 
gerendát fogva áliáig érő vizben várta inkább a 
rettentő kinos halált, mint az életet.

Egy vizkárosult, kinek neje s fia szintén a 
ház padlására menekültek, s kiken ö semmit sem 
segíthetett, a vész utó perczeiben ezen megjegy­
zést tévé: „Brassóban soha négy hét alatt sem volt 
ily veteményvásár, mint a minő itt mináluuk egy 
rövid óra alatt elfolyt.“ Kik ismerik Ilyefalva fek­
vését, némi fogalmat szerezhetnek e rongyos patak 
áradásáról, mely medréből a román papi telek előtti 
dombon nem kimászott, hanem ki- s A lszeg en 
lerontott; a ref. papi teleknél kétfelé oszlott: egyik 
ág a mészárszék, másik a tanítói lak felé tartott, 
hol megint az egyháznak s a becsületben megöszült 
tanítónak tetemes károkat okozott. Szóval: a fő-, 
malom-, hid- és tankó utezákon oly iszonyú 
volt az áradat, hogy 8—10 öles hosszú s ehhez 
aránylagos vastag, nyers cser gerendákat tutaj gya­
nánt sodort. S mennyi szép gyümölcsöst tett sem­
mivé 1 Mind a jók, mind a gonoszok határára adott 
Isten esőt, s abban mindenkinek csapást is.

Úgy képzeltem én ama pusztító elemet, mint 
az istenség legnemesebb teremtményét minden mél­
tóságától megfosztó emberi ármányt, mely midőn 
megkoszorúzza a jogtalanságot, vérig üldözi az ár­
tatlant vagy kevésbé tévedöt. A nép é vérfagylaló 
vizárt, az elhatalmasodott istenkáromlás, csalás, rá­
galmazás, hamis eskü, az elöljárók rejtélyes maga­
tartása, túlzott fényűzés — szóval : a bűn áradata 
eredményének tartja, mint érdemlett vereséget. Még 
nincs fölszámítva mennyi kár eshetett. Vannak czi- 
vódások a vizkárosultak között az enyém s tied 
fölött. Találhatni oly lelketlent, ki nem szenvedett, 
de azért mégis sok fát s egyetmást gyűjtögetett s 
gyűjtögetnek — többen halászván a zavarosban.

Hozzá csatolom még szomorú közleményem­
hez, miképp a szomszéd Szent-Királynak is tete­
mes kára esett nevezett napon, nem annyira a hely­
ségben, mint a határon. A szemerjai dohányterme­
lők egy részét is megzavarta, de nem erősen, egy 
bérezi patak.

Ha Isten tovább nem ostorozza helységünket 
s a jelenleg szerfölött sok kárt nem szenvedett ha­
tárt jégzivatar nem éri, közép termést várhatunk. 
Azonban az egész Erdélyben csaknem legelső, ilye- 
falvi réten a huzamos esöhiány miatt nem leBz 
1400 frtot érő széna.

Lelkemböl óhajtom, hogy mint nem rég jogos 
és álnevű czikkeimben örömet, szellemi elöhaladást 
hirdettem e becses lapok hasábjain, jelen szomorú 
közlemény helyett, mennyire csak a nyomasztó vi­
szonyok hatalma engedi, Írhassak mindnyájunk le­
hetőleg nagyobb anyagi és szellemi öröméről.

Lollié József.

í sili>Szerc<la« julius 3.
A „Kolozsvári Közlöny“ idei junius 28 dikai 

75 dik számban a Csikszékben a bukovinai Ínsége­
sek felsegéllésére gyűjtött könyöradomány közlésé­
ben az adakozók névsorában sok sajtóhiba lövet- 
tetvén el, részint a gyüjtönök igazolásául, részint 
az adakozók megnyugtatásául kérem helyreiga- 
zittatni.

A hibák a következők: 1) András Majer he­
lyett András Major, 2) Boltrocz Antalné helyett 
Boltresz Antalné, 3) Boltrocz Mihály helyett Bolt- 
resz Mihály, 4) Szédviz községe helyett Szépviz 
községe, 5) Geitel helyett Peitel, 6) Asiki Mózes 
helyett Csiky Mózes, 7) Daczó helyett Dóczé, 8) 
Hajasd helyett Hajnód, 9) Konczak helyett Koucsag, 
10) Sészeg helyett Kőszeg, 11) Sprény helyett 
Sprencz, 12) Widoro helyett Widdorn, 13) Lauft 
h. Leicht, 14) Könczei Lina után kimaradt az adott 
50 kr, 15) Oskár b. Wolkár Írandó.

Nem különben az egyik gyüjtőnő főorvos 
Willer Józsefné helyett Miller Józsefné Írandó.

Alázatos szolgálója,
Miller Józsefné.

Különfélék.
© B. Bánífy Jánosáé ő mlga Beresztelkéröl 

10 o. é. frtot küldött be szerkeeztŐBégünkhez a 
tnezöségi Ínségesek javára. El fogjuk juttatni ren­
deltetése helyére.

— (Necrolog.) Tordátfalvi Halmágyi Sándor 
— végrendeletileg hátrahagyott óhajtás és utolsó 
kívánat értelmében — a maga, mint sok szívesség 
és gyöngédség által hálára kötelezett szomszéd, s 
elvrokon; valamint az elhunyt egyetlen, még élet­
ben levő, távollakó fitestvére, mezö-kövesdi üjfalvi 
Sámuel és rokonai s barátai nevében szomorúan 
jelenti, hogy: Mezö-köveBdi Ujfálvi Sándor 

nincs többé! A megboldogult e folyó 1866-ki julius 
16-kán reggeli 2 órakor élete 74-dik évében vett 
búcsút e földi léttől, s e visszavonhatlan végbúcsu 
úgy a rokonok, mint a résztvevő barátok és isme­
rősökre nézve annyival megrenditöbb, mivel társa 
dalmunknak e tisztességben s közbecsülésben el­
aggott, de még midig fris és eleven szellemű tagja
— mint szives rokon és barát, mint tapasztalt ta­
nácsadó s lelkes hazafi — még sokáig Ígérkezett 
az élet hullámzó folyamán velünk együtt tovább 
evezni. Fájdalom, egy végzetteljes pillanat végkép 
kiragadta őt földi körünkből, s immár a lelkes 
hazafi, a szívélyes öreg bátya, a szép szellemű s 
közszeretetben álló aggastyán, ki a múlt időkről 
élő krónika gyanánt regélt s mindig a férfiasság 
szellemét élesztő az uj nemzedékek kebelében, egy 
boszszu élet fáradalmai s élményei után kiszenved­
ve pihen az öröknyugalom vánkosán. Alig néhány 
napi gyöngélkedés után a férfiasság és erő eszmé­
nyét midig hő ragaszkodással ölelő lélek feloldozá 
magát azon földi terhek és szenvedésektől, melyek 
a késő aggkorral járnak, s melyek öt annyival 
szomoritóbban látszának meglepni, mivel soha nem 
lankadó szellemének frisesége és szilárdsága leverő 
ellentétben állott a hanyatló testi erőkkel. Élete 
utolsó percze is férfias vala, s szánalomraméltó 
vonaglás helyett mintegy büszkén ment tova egy­
kor szintén az erőt és férfiasságot képviselt, rég 
elhunyt kortársai és barátai Wesselényi és Kendeffi 
után, kiket soha se szűnt meg példányképek gya­
nánt állitni elünkbe. Erdély legöregebb vadászaként 
vala széles kői ben ismeretes, s utóbbi években több 
mint ötven évi vadászkalandjait önéletiratszerü 
munkában összeszedvén, az irodalmi foglalkozás 
nemes terére lépett, s a magyar sport köréből nem 
egy érdekes czikke után lön ismeretessé neve tá­
volabbi körökben is. A múlt idők árjában eltűnt 
régi táblabirói világ egyik kiváló jellemeként élt 
köztünk, de a régi eszmék 8 régi formák iránti 
kegyelet mellett nemes ízlése s eleven felfogása 
lépést baladott a korszellemmel, s valamint életét 
lehető kellemesen és hasznosan töltötte el, ngy 
utolsó perezébez is egy nemes elhatározást kötött, 
szép nemesi birtokából az erdélyi muzeumegylet 
és kolozsvári nemzeti szinbáz alaptőkéjének gyara­
pítására tekintélyes összegeket hagyván. A balsors
— mint maga irá a gyászlap iránti rendelkezésé­
ben — megtagadd tőle, hogy gyászravatalát nő és 
gyermek állja körül. Álljuk körül mi, kik ismerni 
s tisztelni tanultuk ezen szeretetreméltó, ezüst fürtű, 
kiváló egyéniséget, rokonok, tisztelők, barátok, kö­
zelebbi és távolabbi ismerősök, kik e férfiú elhuny­
tét részvéttel kísérjük. A megboldogultnak tetemei 
folyó julius hó 18-kán szerdán délutáni 5 órakor 
fognak külső mouostorutezai házától rövid ima után 
a köztemetőbe kikisértetni, s ott utolsó kivánata 
szerint neje hamvai mellé elhelyeztetui. Béke po­
raira! Kolozsvár, julius 17-én, 1866.

Közelebbről SzamOBfalván b. Józsika La­
jos ö excája csürjét gonosz kezek felgyujták. Sze­
rencsére csak 'gy asztag gabona esett áldozatul. 
Mondják, hogy a helybeli vizipuskákat azonnal ki­
szállítók oda, de egy félóra múlva már megtagad­
ták a szolgálatot. Minő vizipuskák lehetnek ezek?

*** Tepnapelött csakugyan megnyitották a 
Rédai kávéház előtti kioszkot, melynek egy napi 
tisztajövedelme a kávéházéval együtt, a sebesült 
harezosok felsegéllésére volt szánva. Az eredményt 
lapunk közelebbi számában fogjuk közölni.

— A brassói görög-keleti nyolez osztályú ro­
mán fögymnasiumnak a nyilvánossági jog, mely- 
nélfogva az egyes osztályok bevégzése, valamint a 
kebelében tartandó szabályszerű érettségi vizsgák 
fölött jogérvényes bizonyítványokat állíthat ki, fo­
lyó évi junius hó 16-kán 9463. szám alatt kelt ke­
gyelmes udvari rendelet szerint megadatván ez ezen­
nel közhírré tétetik. — Kelt Budán, 1866 dik évi 
juniusbó 29-kén. A m. kir. helytartótanácstól.

Tallér Mátyás szabó és rajzmester 3 
óra alatt ajánlkozik a nőket a rubaszabás „művé­
szetére“ megtanítani. Miután erről legjobb szemé­
lyesen meggyőződni, tudatjuk, hogy szállása a 
nemzeti szálloda Ildik sz. alatti Bzobában van. 
Részletes felhívását lapunk múlt száma hirdetési 
rovatában lehet megtalálni.

»*,  Morva és Csehország számos községéből 
a községi pénzeket Pestre szállítják. Az illető 
küldemények többnyire az auszt. nemz, bank hely 
beli fiókjához vannak czimezve, minthogy azonban 
ez ily letételekkel nem foglalkozik, a küldemények 
a kereskedelmi banknak adatnak át.

**» Haditanács. Mint az „Ostd. Post“ je­
lenti, nagy haditanács tartatott Bécsben, melyben 
valószínűleg döntő határozat létesült a legközelebbi 
napok sorsa felett. Gróf Mensdorff abban jelentést 
tett az északi hadsereg állapotáról s föherczeg 
Albrecht tábornagy, valamint John altbnagy előter­
jesztők a legpontosabb adatokat a felöl, hogy mily 
erős a déli hadsereg s mennyi idő alatt érkezhetik 
meg. A hozott határozatok a legmélyebb titokban 
tartatnak, és pedig annál is inkább, miután a tár­
gyalások még folynak. Idézett lap azt hiszi, hogy 
három tárgyról volt szó: egy eldöntő nagy csata 
elfogadása, melyben az északi és déli hadsereg 
együttesen venne részt, a Duna vonalának védel- 
mezése, vagy a porosz fegyverszünet-ajánlatok hely­
benhagyása. Miután azonban ez utóbbi lehetet­
len, csak a két elsőről lehet szó. A végzést ter­

mészetesen csak a következő eseményekből tudjuk 
meg. Adja Isten, hogy jó sikere legyen!

A cs. kincskamara értékest) tárgyainak 
elszállítására szerdán éjjel 12 kocsi rendeltetett, 
melyek a Schaufllergasse felől mentek be az udv. 
palotába, ott megterheltettek és azután ismét a ne­
vezett utczában állottak fel. 1 órakor a esomago 
lás be volt végezve, mire a 24 teherszállító sze­
kérből s egy hintóból álló kocsisor csendőrök, rend­
őrség és katonaságból képezett számos fedezet alatt 
megindult, hogy e kincset Magyarországba biztos 
helyre szállítsa. — A bécsi cs. kir. zálogházban 
elzálogosított azon értéktárgyak, melyekért legalább 
5 ft adatott, szekereken szintén biztonságba hozat­
tak. —- A cs. k. udv. könyvtár nagybecsű kézira­
tai Karaján tanár felügyelete alatt Grátzba szál­
líttattak, noha azok keletkezésük és szervezésük 
szerint a császári ház magántulajdonát képe­
zik. De az 1809 diki tapasztalások bizonyítják ez 
elővigyázati intézkedés czélszerüségét, melyet, te 
kintettel e kéziratok történelmi becsére, hálásan 
kell fogadnunk. — A császári dohángyárban a fi­
nomabb dohány és szivarok továbbszállítás végett 
szintén becsomagoltatnak. — Tegnap a cs. kir. 
alsó-austriai országos főpénztárhoz csendörségi fö- 
dözet alatt 12 szekeren több millióra menő érték 
papírok, törvényszéki letétemények stb. hozattak a 
vidéki adóhivatalokból.

Nehány nap előtt a bécsi katonai lövész­
téren több tábornok, számos katonatiszt s más szak­
férfiak, mint tanuk, jelenlétében újonnan kísérletek 
történtek a Pistotrik Edmund cs. kir. kapitány 
által szerkezeti hátultöltő fegyverekkel. — Egyik 
bécsi levelező igy ir felőle: A lövés gyorsasága, a 
rendkívüli találóság és a pusztitó hatások, melyek 
általa eszközöltetnek, minden jelenlevőt méltán meg­
leptek. Minden erömegfeszités nélkül egy perezben 
16 lövés tétethetik vele Pistotrik kapitány a gya­
logsági fegyverből hátultöltő fegyverré átalakított s 
teljesen elkészült repetir-fegyvérét bemutatta, mely 
a jelenlevőket tökéletesen meglepte. Legkisebb si­
etség nélkül minden perezben 8 lövés történhetik 
vele. Az eddigi fegyverek átalakítása darabonként 
3 írtba kerül, s az oly rövid idő alatt eszközölhető, 
hogy már a legközelebbi csatákban alkalmaztathatik. 

t*4Szászországból érkező levelek szerint, 
mint az „Ind “ Írja a bevonult porosz katonaság 
még számos adomára is ad alkalmat. így egy ur- 
hölgy nagyon panaszkodik, hogy nem tud írni s 
olvasni, mivel egy a szomszédjába szállásolt porosz 
káplár mindig fennhangon szavallja Homer verseit 
eredeti görög nyelven. Egyébiránt hasonló adomát 
közelebb is találhatni. Nevezetesen az Orczy-kert- 
besi két tanulatlan katona közt egy porosz sebesült 
közvitéz feküdnék, ki nem tudván az időt beszél­
getések által ölni, folyvást logarithmusokat fejteget.

A poroszok Prágában kedélyesen mulat­
ják magukat és az odavaló német színház most 
mindig zsúfolt; a porosz tisztek nagy kedvelői 
Tháliának. Kosenberg-GruBzczinszky katonai pa­
rancsnok mindig az udvari páholyban látható, va­
lamint Rannisch alezredes, prágai térparancsnok is. 
A tisztek több páholyt már előre lefoglaltak és a 
színigazgató utasítva lön, hogy 100 darab karzat­
jegyet a katonaság számára naponkint készen tar­
tani ne terheltessék.

^Berlinben a cholera dühöng. 3—4-re 
72-en, 4—5-re 108-an betegedtek le, azok közül 
elhalt 49, ezekből 54. F. hó 5-ig 378 kóreset lett 
bejelentve. — Meggyógyultak 5-en, elhaltak 208 an, 
orvosi ápolás alatt maradtak 165-en. — Miután a 
járvány terjed, a cholerabetegek számára már a 
második kórházat rendezik be. Leginkább nőt és 
gyermeket ragadt el e veszedelmes betegség.

A pesti helyőrségi kórházban levő se­
besültek lajstromában a következő erdélyieket lát. 
juk : A 2-dik sz. (Első Sándor orosz czár) magyar 
gyalog ezred Beke István, sorvezető (Olasztelek), 
Elini Fér., dobos (Fogaras), 31. sz. (Cnloz) ma­
gyar gy. s. e. Csuka Vazul, Bukart M>h. (Hideg­
kürt), Kosnar Miklós (Vingard), Krajne Mib. (Prázs- 
már), Dim’n Jordán (Balázsfalva), Bika Mátyás, 
Tonia Miklós (Vingard), Bukser Pál (Ebesfalva), 
50. sz. (Badeni nagyherczeg) magyar gy e. Fülöp 
János, 51. sz, (Károly Ferdináud föhg) magyar 
gyalog ezredből Jámbor Todor (Peterd), Moroaan 
Todor (Pasnlas), Alexa Antal (Sztána), Dreavauutz 
Juon (Incsel), Czór Vazul, Anglogoni B., Kojgre- 
dán Vazul (F. Hegyi), Kálmán Károly (Kalocsa), 
Mulka János (Hidalmás), Morisán Váz. (N. Miklós), 
Ohue Juon (Doboka).

«*»  Egy » königgratzi csatában jelen volt ma­
gyar kapitány mint szemtanú czáfolja meg azon 
terjesztett híreket, mintha az austriai hadsereget az 
Elbán túlra üldözőbe vették volna, vagy mintha a 
gyors visszavonulás alatt valamely hid leszakadt 
volna. Az Elbébe belefulhatott ugyan százon felül 
a hadseregből, különösen a sorgyalogságból; de ez 
akkor történt, midőn éjjel a sebesültekért a vizen 
átkeltek s visszajövet egy töltést használtak, mely 
sok helyütt egy lábnyira állt viz alatt. E töltésről, 
mely csak szohaszélességtt volt, többen eltévesztve 
az ösvényt, az Elbébe hullottak. Ugyané szemtanú 
azt is hitelesen állíthatja, hogy sebesültjeink közül, 
a ki csak lábán megállhatott, mind visszahozta 
fegyverét a táborba.

Gráczou keresztül 14 piemonti ágyút 
szállítottak e napokban, nemkülönben Amadé bg 
hintáját, melyen a custozzai csatából menekült. A 

kocsi bőrfala összevissza van lyukgatva golyóktól, 
benne pedig vérfoltok láthatók.

A julius 10 diki prágai lapok a turnau- 
kralupi vasutigazgatóságtól a következő hirdetményt 
közük : „A porosz kormány parancsa folytán min­
den vasúti hivatalnoknak kötelességévé tétetik Kra- 
lupbau azonnal megjelenni, és ott az állomás főnő­
kénél magát jelenteni.“ Egyébiránt a „Bobemia“ 
szerint az északi államvasnt, és a cseh-nyugati vas­
pálya igazgatósága is szigorú parancsot kapott a 
porosz térparanesnokságtól, hogy pályáikat haladék­
talanul állítsák helyre. Az államvasnt vonalán Prá­
gától Pardubitzig és Prágától Kralnpig, a cseh- 
nyugati társaságnak pedig Schmichowtól Beraunig, 
48 óra alatt járhatóvá kell tenni a vaspályákat.— 
Elbeteinitz és Kolin közt, maguk a poroszok rak­
ták helyre a vasutat. A busebtehradi pálya még 
nem kapott rendeletet, hanem egy porosz katonai 
bizottmány már megszemlélte e vonalat is.

Politikai hírek.
Austria. B é c s, jul. 12. Már ki van adva 

a parancs, hogy a Dana vonali minden kitelhető 
eszközzel tartani keli. Híre jár, hogy Krems mel­
lett az álló hid már szétvettetett.

A hivatalos „Wiener Ztg.u irja: „Mint biztos 
forrásból halljak, a porosz előcsapatok, mint egy 
nagyobb porosz hadtest előhada — mely hadtest, 
kétségkívül nehány mértfölddel hátrább fog lenni 
— ma Iglauban és e város legközelebb környé­
kén van. Ez alkalommal ismételve erősítjük, misze­
rint az ellenség mozdulásaira vonatkozó hozzánk 
érkezett hiteles tudósításokat a leggyorsabba n(?) 
és a dolgokat hiven a közönség tudomására juttat­
juk. ügy hiszszük azonban, hogy a közönség érde­
kének csak úgy felelhetünk meg legjobban, ha ki­
zárólag csak is azon tudósításokra szorítkozunk, 
melyek tökéletesen hiteles forrásból erednek, s arra 
kérjük olvasóinkat, hogy ezen tudósításokat mind­
annyiszor tekintsék egyszersmind a gyorsan szapo­
rodó riasztó hírek bírálatainak, melyek óránkint 8 
gyakran túlzásokkal telve keletkeznek.“

Azon aggodalmakat, melyeket a kormány ab­
beli intézkedése idézett elő, hogy az államhivatal­
nokoknak és szolgáknak három hóra kiadta dijai­
kat, a „Wiener Ztg.“ azon felvilágosítással igyek­
szik eloszlatni, hogy az csak annak kikerülése mi­
att történt, miszerint az állampénztárak Bécsböl el­
távolíttatván, ne fordulhasson elő az az eset, hogy 
a hivatalnokok és szolgálati személyzet dijaik pon­
tos felvételében hátramadást szenvedhessenek.

Angolorpzág. London, jul. 7. A tegnapi 
alsóházi ülésben a pártok először jelentek meg uj 
alakulásukban, a szabadelvűek a bal (ellenzéki-), a 
conservativek a jobb (kormány-) oldalon. A conser­
vați vek vezérei nem voltak jelen; mintán kormány­
hivatalokat vállaltak, uj választás alá esnek, s 
d’Israeli már elküldötte programmjáf Buckingkams- 
hire választóihoz. A mérsékelt szabadelvű lapok, 
főképpen Stanley lord miatt, jól fogadják az uj 
kabinetet.

London, jul. 9. A parlamentben Derby gr. 
hosszasabban fejtegeti cabinetje alakulását, s az az 
által követendő politikát, és megjegyzi: A tory ka­
binet nem harczias; fenn fogja tartani az egész 
külfölddel a békés viszonyokat, a nélkül, hogy mo­
nopolizáló szövetségbe lépne valamely hatalommal; 
az idegen ügyekbe beavatkozást kerülni fogja, azon­
ban kikért barátságos szolgálatokat készséggel fog 
megtenni, sohasem fog fenyegetni, úgy, hogy ne 
szándékolná a fenyegetés kivitelét, és legszigorúbb 
semlegességre fog ügyelni a jelen háborúban, de 
minden hadviselőnek barátságos szolgálatokat tesz.

Franozi&orsság. Pária, jul. 12. A „France“ 
tegnapi számában irja: Reuss herczeg közölte a 
tuilleriákkal Poroszországnak a békeelözetekre vo­
natkozó feltételeit, melyek a következők : Austria 
kizáratása a német szövetségből; a szövetség szá­
razföldi 8 tengeri haderejének kizárólag Poroszor­
szág parancsnoksága alá helyezése, ktilügyeinek 
Poroszország általi képviseltetése, az Elbe-berczeg- 
sógek s részben az elfoglalt területek annectálása. 
A „Francé“ azt hiszi, hogy a császár e fontos ja­
vaslatokat azonnal közölte a londoni és sz.-péter- 
vári kabinetekkel, miután azok oly kérdéseket vet­
nek fel, melyek csak a nagyhatalmak hozzájárulá­
sával megoldhatók.

A „La Presse“ Bzerint a franczia császár 
! özvetitö javaslatai a következők :

A német szövetség feloszlik. Austria és Po­
roszország nélkül uj szövetség alakul. Austria te­
rületéből semmi se vétessék el. Austria lemond az 
Elbe-herczegségekre való jogairól Poroszország ja­
vára, a hadiköltségek fejében. Poroszország bekeb- 
lezi Schleswig-Holsteint, Mecklenburgot, Hessent és 
Braunschweigot, Poroszország nyugati határát a 
Rajna képezi. A trónvesztes fejedelmek a Rajna és 
Maas közötti területekkel kárpótoltassanak. — A 
bajor és a badeni fejedelmek most szétszórt terüle­
teiket csere által rendezzék. Szászország, Hannover 
és a szász herczegségek lépjenek katonai conven- 
tióra Poroszországgal. Landau lakossága szavazzon : 
Badenhez vagy Francziaországhoz^akar-e tartozni? 
a Saar-völgy lakossága Francziaországhoz vagy az 
uj-rajnai fejedelmekhez csatlakozzék.

Pária, jul. 13. Mint FlorenczbÖl jelentik, 
Cialdininak uj támadás iránti haditerve elfogadta­
tott; ennélfogva az olasz kormány lemond arról.Iskola Alapítvány - Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală - BCU Cluj
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hogy a várnégyszög erősségeit egyszerűen meg­
szállja.

A „Francé“ arról értesül, hogy Toulonban 
nyolcz sorhajót fognának felszerelni. A cberbonrgi 
pánczélos hajóhad Toulonba fogna menni.

Tón Ion, jnl. 10. A pánczélos hajóraj visz- 
szatért az itteni kikötőbe; rendeletet kapott több 
sorhajót és „Tara“ szállító hajót felszerelni.

Tón Ion, jnl. 11. A franczia flotta ide érbe- 
zett, de még nem kapott parancsot, hogy az adriai 
tengerre induljon.

Olaszország. Róma, jnl. 6 Velencze át­
adása hírének megérkezése folytán a franczia ka­
tonai hatóság tüstént őrjáratokat küldött szét az 
egész városba, s névszerint a velenczei palotába, 
hol az osztrák követ lakik. Az „Osseiv. Romano“ 
Velencze átengedésére igy nyilatkozik : „Megadjuk 
magunkat a gondviselés intézkedése előtt. Olaszor­
szág függetlensége becses előttünk, föltéve, hogy 
az egyház függetlensége biztosíttatni fog.“

Németország. Hamburg, jnl. 6. Nyo­
masztó hangulat közepett gyűltünk össze tegnap 
este a polgárság tagjai gyülésező termőkbe. Az 
Elbén át tompa taraczklövések hangzottak. A poro- 
roszok hadseregük csehországi újabb győzelmét 
ünnepelték. Ezen győzelmi hir behatása alatt kéz 
dette meg a polgárság értekezését a sürgős sena- 
tusi indítvány fölött, mely oda megy ki, hogy a 
hamburgi contingeus mozgósittassék, e az a porosz 
király rendelkezése alá bocsáttassák. A megjelent 
senatorok ezen indítványt ajánlották elfogadásra, 
mint egyedüli eszközt Hamburg önállóságának meg­
tartására. Hogy azonban a köztársaságnak vége 
van, ha Poroszország győzedelmeskedik, abban leg- 
kevesebhen kétségeskednek. Azok, kik az indítvány

mellett szóltak, azért ajánlották azt, mert igy re­
ményiették a háború szenvedéseit Hamburgtól távol 
tartaui. „Hamburg kereskedelmi város“ — mondá 
egyike a senatoroknak — a kereskedelmet óvni első 
kötelességünk. Ha nem alkalmazkodunk Poroszor­
szághoz, mely moBt győzelemben van, öuakaratunk- 
ból, kihirdeti városunk fölött az ostromállapotot és 
kereskedelmünk hosszú időre véget ért.“ (főállásun­
kat előbb utóbb elvesztjük, s CBak arról vau szó, 
hogy az minél kevesebb költséggel történjék. „Ezen 
refrain hangzott fel minden beszédből, mely az in­
dítványt védte.“ Ez ellen nem használtak az ellen­
fél meggyőző szavai. Ámbár mély benyomást tett, 
midőn dr. Knauth meghatott hangon fölkiáltott: 
„Az van szóban, váljon igazságtalanságot köves­
sünk-e el, vagy igazságtalanságot szenvedjünk“; 
de a többség mégis oda szavazott, hogy igazságta­
lanságot elkövetni kellemesebb, mint szenvedni és 
igy az indítvány névszerinti szavazás mellett 133 
szavazattal 56 ellenében elfogadtatott.

Berlin, jul. 11. (Párison át) Poroszország 
azon felhívásra, hogy választási előkészületek tétes­
senek a német parlamentre, az 1849-diki birodalmi 
választási törvény alapján, a legtöbb szövetséges 
kormánytól a rögtöni intézkedések megtételének 
Ígéretét nyerte; Weimar éz Mecklenburg még nem 
feleltek : Hannoverben, Szászországban és Kurbes- 
seriben a porosz polgári biztosok tesznek választási 
előkészületeket; a belügyministeriumban Poroszor­
szág számára egy előterjesztést dolgoznak ki a po­
rosz országgyűléshez.

Moldva-Oláhország. Bük ürest, jnl. 12. 
A kamara az alkotmányt változatlanul elfogadta. A 
hobenzollerni hg letette rá az esküt. A kamara 
gazdálkodási szempontból elhatározta a hivatalno- 
kok fizetésének lejehb szállítását.

Bukarest, jnl. 13. Ghikának Konstantiná­
polyból ide küldött távirata szerint a Porta elis­
merte Hohenzollern herczeget. - - Az alkotmányrai 
eskületétel alkalmával Hohenzollern berczeg a Du- 
nafejedelemségeket egy európai háború esetében 
semlegesnek nyilvánította.

Törökország. Konstantinápolyból érkezett 
tudósítások szerint a porosz s az olasz követ tilta­
koztak az ellen, hogy Suttorinának Dalmacziába 
benyúló kleki vidékén keresztül osztrák csapatok 
vonultak át. A Porta ebben nem látja a semleges­
ség megsértését. — Keletről az a legújabb hir ér­
kezett, hogy a görög király rendkívüli követet kül­
dött Konstantinápolyba, megüzenvén általa a Por­
tának, hogy minden diplomatiai érintkezést meg­
szüntet vele, ha nem ad kellő felvilágosítást, hogy 
mi czélból vonatnak össze török csapatok a görög 
határnál. ~

Újabb. Stockerau, jul. 16. Tegnap a 
Wallisdandárnak Jetzelsdorfnál a porosz csapatok­
kal előőrsi csatája volt. A poroszok, valószinüleg

2 gyalog-, és 2 lovasezred, ágyuütegekkel ; ma 
reggel Oberhollabrunnba érkeztek.

Köln, jul. 15. Tegnap Ascbaflenburgnál (Ba­
jorországban) véres csata folyt; a poroszok, állitó- 
lag, győztek, Aschaffenburg ég.

A szövetségi csapatok odahagyták Frankfurtot, 
hová most a poroszok közelednek.

Bukarest, jul. 16. A "Porta vonakodik el­
ismerni a hoBpodárság őrökösségét, s egyátalában 
Hohenzollern herczegnek fejedelmül elismerését oly 
feltételekhez köti, melyeket ez — az alkotmányra 
tett eskü átán — bajosan fogadhatna el.

Távirati tudósítás a bécsi börzéről.
. ™ „J“IÍU8 17 kén : 5% Nemzeti kölcsön 100
frt. 60.25. 5% Métalliques 100 frt 55.—.-Bank­
részvény 649.—. Hitelintézeti részvény 200 forint 
136.70. London 10 ft st. 100 frt 23'/, kr 132.50. 
—.Ezüst 127.50. Cs. kir. arany 6.30. — 1860. 
kölcsön 72.90.

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL.

Kolozsvári naptör a jövő hétre.

® Holdtölte 27-kén 5 ó. 47 p. e. — Merkúr és Vénns esti cs. — Mars a Bikában éjféltől 
reggelig látszik. — Jupiter egész éjen át látható. — Saturnus esti cb. — Naphossza 15 ó. 6 p.J 

Időjárása szép.

Julius Nap kél delel nyugszik Hold kél delel nyugszik
22 V. G. Maria Magd. 4ó. 29p. I2ó.6p. 8m. 7ó. 42p 3ól5p.e. 8ó. 9p.e 0ó23p.r.
23 H. Apollinaria 4 30 12 6 10 7 41 4 9 e. 8 57 e. 1 0 r.
24 K. Krisztina 4 32 12 6 12 7 40 5 1 e. 9 45 e. 1 42 r.
25 Sz. Jakab ap. 4 33 12 6 13 7 39 5 49 e 10 35 e. 2 30 r
26 Cs. Anna 4 34 12 6 13 7 38 6 32 e. 11 25 e. 3 23 r.
27 P. Berthold 4 35 12 6 13 7 37 7 12 e. ♦ * 4 21 r.
28 Sz. DruzsiAnsa 4 36 12 6 12 7 36 7 48 e. 0 15 r. 5 24 r.

HIRDETÉSEK.
HIVATALOS.

(230) (3—3)

Idézés*  .
Közép-Szolnokmegyébe kebelezett szilágy csehi volt lakós Korbuj Márton, 

Borbély Polixéna férje, ki 1849 évben a Szeben alatti csatában jelen volt, ét 
azon időtől annak életben vagy holléte nem indatik, a nagyváradi lat. szert, püs­
pöki szentszék állal oly kijelentés mellett idéztetik meg, miszerint ha e megidézés- 
nek a bivata'os lapok báni háromszoros közzététele uián egy év és nap lefolyta 
alitt magát e szentszéknek fel nem jelenti, vagy azt hollétéről nem tudós tja, folya­
modó nője kérelméhez képest e szentszék a törvények és törvényes szokás szellemé­
ben fog eljárni.

Kelt N.-Váradon, az 1866 év május 12-én tartott szentszéki ülésben.
- " 1 1 .---------------------------------------- *-------  "7" ------- ------- ----------------- ----------------------- ■ -------------------------------- --------------------

BÉBE HIVATALOS.
A becsár fele árán

adja a bécsi első és legnagyobb —’ ' '-----—is legnagyobb gyolcs- és vászonnemiiek
központi raktára
(Bécs, Tuchlauben 11.)

a legjobb és legolcsóbb férfi, női és gyermek fehérneműket mindenféle 
nagyság és választékban, fehér és színes ingek a legújabb minták szerint. A jó 
minőségek és bámulatos olcsó árak feltétlenül meglepnek minden vevőt.

A valódiság, jő munka és jótállásért kezesség vállalta- 
tik. Azon ingek, melyek nem fognak találni, vissza cseréltetnek.

Kész úri ingek a legjobb kézimunkával.
Fehérfonalu vászonból, sima ..........................................................frt 3. — helyett csak frt 1. 50
Finomabb minőségű, fodros mellel ............................................... frt 4. 50 helyett csak frt 2. 30
Finomabb irlandi vagy rumburgi vászon .................................... frt 6. — helyett csak frt 2. 80
Finom rumburgi ingek , kézfonás.....................................................frt 7. 50 helyett csak frt 3. 50
Légiin, rumb. ingek legszebb kézmunka .....................................frt 10. — helyett csak frt 4. 50

Kész nöiugek, legszebb kézimunka és kézliimzés.
Sima vászon, nőingek összehúzásra ......... frt 4. — helyett csak frt 1. 90
Finom svájeziingek, fodros mell.....................................................frt 5. 50 helyett csak frt 2. 80
Uj modor, szív és felhajtással, hímezve .....................................frt 6. 50 helyett csak frt 3. 50
Eugenie , uj modor, hímezve..........................................................frt 7. — helyett csak frt 3. 50
Marie-Autoiuette, fűző-ingek .......................................................... frt 6. 50 helyet' csak frt 3. —
Viktória-, hímzett valódi Valencien .....................................  . «frt 16. — helyett csak frt 7. —

Legújabb nő-pongyola és iésíilőköpenyek.
Elegáns, a legfinomabb perbálból..................................................... frt 11.50 helyett csak frt 5. 50
Angol szövetből, hímezve  írt. 18 — helyett csak frt 8. 50
Föl-nadrág startingből, legfinomabb ? ? ‘ ’. ’. '. ? ? ~ frt 7. — helyett csak frt 2. —~
Női-nadrág, hímezve, vászonból .....................................................frt 6. — helyett csak frt 2. 80
Női-éjjeli otthonka, sima ................................................................frt 5. 50 helyett csak frt 2. 80
Elegáns, gazdag hímzésű otthonkák .......................................... frt 12. — helyett csak frt b. 50

Női é’jeli ingek hosszú ujjakkal frt 3 —, 3. 50 — 4. 50-ig. 
(191) Legfinomabb vászon úri gatyák

frt 1. 20, 1. 50; legfinomabb rumburgi frt 2. 20.
(9—12)

1 vég irlandi vászon 48 röfög...........................
1 vég legfinomabb irlandi v. rumb. 50 r.
Jó v&szon zsebkendők fél tuczatj^"7 1, 1. 50, 1. 80, 2~Túg7

frt 34. — helyett csak frt 17 ■ — 
frt 60. — helyett csak irt 24. —

Legfinomabb, úgy viszonpatistt, fél tucatja frt 2 — 2. 60 ig.

WV" á vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek. Megren­
deléseknél csupán a válböség megjelölése kéretik.

AdrßSSe ' den Zentral Depot der ersten und größten Leinen Wache 
Niederiage des Louis Modern, Wien, Tuchlauben A» 11.

________ ____________

Hadsereg íelssereBési íáryalí.
Vízmentes eső elleni köpenyek és felöltök, a gyalogság és lovasság 

számára fekete barna, szürke és fehér színben, melyek nem ragadnak, nem 
törnek és szaguk sincs, tiszti táskák, pakoló nyeregtakarók, tábori taka­
rók , tarisznyák, mint szintén minden más felszerelési tárgyak folytonosan 
kaphatók az

első cs. k. szabadalmazott vízmentes szövetek gyáráoanBécsben
paget heimkichnéd

Brigittenau, 66. Raktár.- belváros, Riemergasse Nro 13.
Továbbá felvállaltatnak felszerelések egész csapatok számára, s ezek a 

legjutányosabb árakban, s gyoi an készíttetnek el. Magánosok számára íb 
szintén kaphatók eső elleni felöltők, valamint: elasticus vízmentes 
kocsi takaró ponyvák és amerikai bőrvásznak, melyek folytonos 
készletben állanak.

(236) (1—1)

Figyelmeztetés»
A kir. szab. Zálog-kölcsöntársulat legfelsőbb helyen megerősített üzletrende 

30 §-a igy szól: „ Ha az értékpapírok elzálogosításánál becsértékül felvett árlol,am 
5 százalékot csökkent, az elzálogosító köteles az intézet minden felszólítása nélkül 
a következő hétköznapon az árkUlömbséegel felérő összeget viszafizetni a kölcsönből. 
Ha e nem történnék, joga van az intézetnek a zálogot rögtön egészen vagy részletben 
eladni.

Az utóbbi időkben az értékpapírok csaknem átalában annyira csökkentek, hogy 
a társulat igazgatósága kötelesnek tartja magát mindazokat felszólitni, a kik az in­
tézetnél papírokat zálogosítottak el, hogy f. hő 28 ig az értékcsökkenést, vagy a 
kölcsön részletes törlesztése, vagy még más értékpapírok letéteményezése által an­
nyival inkáb igyekezzenek kiegyenlíteni, minthogy ellekezö esetben az igazgatóság 
köteles a fenidézett § értelmiben a letett papírokat eladni.— Kolozsvárit 1866-dik év 
Julins 17dik napján.

A kir. Szab. Z á 1 o g - k ö 1 cs ö n-t ár a n 1 at igazgatósága: 
Dr. Szabó József Korbuly Bogdán, igazgató.

________________elnök._____________________ Rámán Sigmond, titkár:________ 

STiálM «IÁ »OS könyvkereskedésében Kolozsvárit 
Harmati! Józsefnél Tordán, Wittish Józsefnél Marosvásárhelytt, Dobray Nándornál 
S.-Ud'varhelytt, Bartkos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, Vokál Jánosnál Nagyenyeden,

Sindel Károlynál Brassóban, Wagner Józsefnél Károlyfejérvártt kapható:

Ejegujabb csata-térképek!
Németországi csata-térkép . 25, 50, 60 kr., 1 frt.
Olaszországi „ 20, 60 kr., 2 frt 3 frt.

Csatahely jelző-lobogók. 12 darab 10 kr. 

Egyházi szent beszédek, 
melyeket különbféle alkalomra irt és mondott Péterfi Sándor hévízi pap.

Uj folyam 3-dik és 4-dik füzet. 
Egy-egy füzet ára 1 frt.

A bujakóra'akok kór- és gyógytana.
Orvosok és művelt nem orvosok számára. A magyar orvosok és term. vizs­

gálók XI. nagygyűlése által a Pataky-díjjal koszoruzott pályamű.
Irta H. Ifj. Spányik József. Ára 1 frt.

A Hosy.toláaayi hölgyek.
Történeti regény, két kötetben. Irta P. Szathmáry Károly. 

Ára 2 forint o. ért.
Dr. H. BERGHAUS, vollständiger 

Universal-Handatlas 
der neuerem Frdbesclfireäbiing' 

über alle Theile der Erde in 114 Blättern.
Bőrsarokba kötve ára 10 frt.

Ugyancsak Stein «Bäiios könyvkereskedeseben 
előfizethetni a 

„Magyar Bazár“ 
szépirodalmi és divatlapra, megjelenik havonként kétszer a német Bazár 

mintájára és képeivel, szabási-mintákkal, és minden hóban 
egy SZÍNES DIVATKÉPPEN.

Előfizetési ára: Postai küldéssel V« év . . 2 frt.
„ „ » „ V» év . . 4 frt.

Befőtte» és más üvegekre a drága Ijan- 
tOOSa helyett a tartósabb, czélszerübb, tisztább és 

sokkal olcsóbb

pergament papír
jött használatba.

Kapható kisebb és nagyobb darabokban gkrtól 50 krig 
Kolozsvárit STEIN JÁXOS papirkereskedésében.

■<

(226) (3-12)
Minthogy több helyeken hamisított 

Pagliano-féle vértisztitó syrup 
árultatik, ösztönözve éreztem magam 
Becsben egy főraktárt elhelyez­
ni, mely Haftl József urnái van 
Práter 15 sz., és az árakat újólag le- 
szálitottam. Egy üveg ára 1 frt 50. 
1 tuczet 15 frt, 5 tuczet 67 irt 
50 kr.

Teljesen fölöslegesnek találom ezen 
szert bővebben ismertetni, melynek oly 
sok ezer ember köszönheti egéssége 
helyre állását.

Részletes leírás kívánatra in­
gyen küldetik.

PAGLIANO HIER0NYM, 
gyógytan tanára Florenczben.

Nyomatott az ev. ref. főtanod« betűivel (Bel-farkasuteza 74 sz.)

(235) (2—2)
Kolozsvár és Torda között az ország­

úitól nem meszsze eső Túr helysége ösz- 
ves birtok osságának korcsmárlási joga; ég 
két-kövü lisztelö malma, augustus első 
napjától kezdve, ezen hő 22-én haszon­
bérbe kiadandó.

(233) (2—3)
Flladó birtoka
Méltóságos Béldí István urnák Maros- 

Vásárhelytől egy negyed órai távolságra 
Náznánfalváo, Kisfaludon és Szentkirályon 
levő fekvő birtoka, 90 hold 49 □ öl szántó, 
27 hold 500 □ öl rét, 25 hold 400 □ öl 
erdő, 1 hold 173 □ öl szöllö, 10 hold 
584 | | öl legelő, 2 hold 1199-Qöl benn 
a helységben terméketlen hely, egy terje­
delmes, minden gazdasági épületekkel el­
látott urilak és 7 per alatt levő zsellér 
belső telek és ezekhez tartozó 65 bőid 
388 □ öl külsők, öszszeseu 222 hold 484 
□ öl fekvöségek örökáron kedvező felté­
telek mellett eladók. Értekezhetni bérmen­
tes levelekkel és személyesen alólirt meg­
bízottal M.-Vásárhelytt
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